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PaccmoTpeHa mpo0ieMa BBISBICHHS M M3YYEHMS KOJUIOKAalMii Ha OCHOBE JIMHTBUCTHYECKHX KOPITYCOB
TEKCTOB. PacCMOTpEHbI OCHOBHBIC MOHSATHS KOPIYCHOW JIMHTBUCTHKH, TaKHE KaK PENpEe3eHTaTHBHOCTb M
00BEM KOpITyca, KOPITYCHBIH MEeHemKep (KOHKOpIAAHC), 0OCOOCHHOCTH KOPITycOB TeKCTOB. [IpuBeneHs! ompe-
JICICHUs] KOJUIOKAIMI € TOYKM 3pEHHS TPAJMIMOHHONW M KOPIyCHOW JHMHIBUCTHKU. OIHCaHBI pa3inyHbIC
HOJIXOMBI K ONPEIENICHUI0 KOHTEKCTa, KaK HEOOXOAUMOrO YCIOBHS Ul BbIAENEHUs Koyutokanuid. OcoOeHHO
HOAYEPKHYTO, YTO B KOPITYCHOW JIMHTBUCTHKE KOJJIOKALMHM PacCMaTPUBAIOTCS KaK CTATHCTHYECKH YCTOWYH-
BBIE cioBocoueTanusi. [IpoaHaIn3npoBaHbl OCHOBHBIE IPEUMYILECTBA JINHIBHCTHIECKUX KOPIIYCOB TEKCTOB
JUISL IMHTBUCTHYECKUX HCCICIOBAHUM, TaKHe KaK IOJIHOTA M PEJICBaHTHOCTh TEKCTOBOW MH(OPMALUH U He-
KOTOpBIE CTATUCTUYECKHE METOABI 00pabOTKU fA3bIKa, B 4aCTHOCTH Mepa MI, nimm xo3¢huImeHT B3auMHON
UHGPOPMALINH, KOTOPasi CPaBHUBACT 3aBUCHMBIC KOHTCKCTHO-CBS3aHHBIC YaCTOThI C HE3aBUCHMBIMH H KOTOpast
HO3BOJISIET BBLIEIATH HanOoJee peKue KoToKamy. [IpiuBeieHbl IPHUMEphI BBISBICHHUS U W3YYCHUS KOJUIO-
KallUi JISKCHYECKOW €IMHUIIBI time Ha OCHOBE JAHHBIX BPUTaHCKOTO HAIMOHAIBHOTO KOpIyca.
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B nponecce NpoHUKHOBEHUSI COBPEMEHHBIX
WH(POPMAITMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHO-
noruii Bo Bce cdepbl HAyKH, U B YaCTHOCTH, B
(UITONIOTMYECKO HAyKH, BO3PACTAET TOIMYJIISp-
HOCTb HCIIOJIb30BaHUA JIMHTBUCTHUUECKHUX KOP-
IyCOB TEKCTOB B MCCJIEIOBAHUHU PA3JIMYHBIX ac-
MEKTOB 53bIKA. 32 MOCIEAHUE HECKOJBKO JIET B
METOJIMYECKON JUTEepaType MOABWIICS UEIbINA
UMK METOAMYECKHX MCCIIeIOBAaHUM, TMOCBS-
IICHHBI OOYYEHHIO YyYalluXCsi M CTYJIEHTOB
JIEKCUYECKOH M TIpaMMAaTUYECKOH CTOpOHaM
HMHOA3BIYHOW peYd MOCPEJICTBOM PAa3HBIX BHJIOB
JIMHIBUCTUYECKUX KoprnycoB [1-4]. AHamu3
3TUX U JAPYTUX HCCIECIOBAaHUI CBUAETEIbCTBYET
0 TOM, YTO aBTOPHI MPUILIK K ONPEAECICHHOMY
COIJIACUI0 OTHOCUTEIBHO MHOHSITUHHOIO COJEp-
J)KaHUSA TEPMHUHA <(JIMHTBUCTHUECKHUI KOPITYCH.
Tlon HUM TIPUHATO MOHUMATh OPraHU30BAHHBIN
MAacCHB OTOOpPAHHBIX W Pa3MEUYCHHBIX IO OIpe-
JIEJICHHOM METOJUKE U MPEICTABICHHOM B DJIEK-
TPOHHOM BHJIE TEKCTOB.

B.B. PbIKOB CUMTAaET, UTO «KOPITYC TEKCTOB
MOXET paccMaTpUBaThC Kak JIOCTATOYHO
CJIOKHO OpraHM30BaHHAs AaHTOJOTUS PEUYEBOI
JICATEIIbHOCTH, OTpakaroias B ce0e BCe JKaHPO-
BO€ pa3zHooOpa3ne MPEeACTaBICHHOTO B HEM PO-
Jla CJIOBECHOCTM M 3aHMMAaeT IPOMEKYTOYHOE
MOJOKEHUE MEXKAY peaJbHBIMA KOMMYHHUKa-
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TUBHBIMH TIPOIIECCAMU B OOIIECTBE, KOTOPHIE OH
MPEJCTaRIsIeT, U (POPMATU30BAHHON JIMHIBHUC-
THUYECKOU TEOpHUEH, A1 KOTOPOM OH SIBISIETCS
HCTOYHUKOM JIJISI HCCJIETOBaHM» [5].

OpHOlt M3 BaXHEHIIUX XapaKTEPUCTHUK
KOpITyca TEKCTOB SIBJISIETCS PEIIPE3CHTaTUBHOCTb.
Tak kak Kopryc — 3TO CBOeoOpa3Has MOJENb
SI3BIKA, €T0 PEMPe3eHTATUBHOCTh OIpEAeIseT
JIOCTOBEPHOCTh IOJIYYCHHBIX HA €ro OCHOBE
JIAaHHBIX, MOATOMY BOIIPOC MOKET paccMaTpu-
BaTh Kak «mpo0JeMy aJieKBaTHOTO OTpaKeHUS,
aanTaluy WA WHTErpaldud OOJBIINX MacCH-
BOB TE€KCTOB WJIM HEKOTOPBIX WHBIX (DparMeHTOB
peUYEeBOM NEATETBHOCTH B CYILIECTBEHHO MEHb-
muii Mo o6beMy KopIiyc TeKcToB» [6]. B kop-
MMyCHOW JIMHTBUCTHKE TIOJ] PENPE3CHTATHBHO-
CTBIO TIOHUMaeTCs COaTaHCUPOBAaHHOE M TIPO-
MTOPIIMOHATHFHOE TIPEICTABICHHE TEKCTOB B KOP-
myce. Hambomnee penpe3eHTaTUBHBIMU SIBIISIIOT-
cs: HaumoHaabHBINM KOPITYC aHTJIMICKOTO SI3bIKA,
Kopnyc coBpeMEHHOro aHrJIuMHCKOIrO —sI3bIKa
(amepukaHCKuil BapuaHT) W psan apyrux. O6-
IIUPHBIN JTUHTBUCTUYECKUN MaTepHrall KOPIYCOB
MO3BOJISIET MCCIEAOBATENSAM pelllaTh pa3jinuHbIe
BHJbI JIMHIBUCTHYECKUX 3a7ay, B YaCTHOCTH,
M3y4YeHHe KOoJUToKanmuid. B 3TOM cMbICie JMH-
TBUCTUYECKUN KOPITYC MPEICTABISET HEOTPAHU-
YeHHBIC BO3MOXHOCTH, T. K. B Ipolecce oOpa-
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OOTKHM TEKCTa MPOMCXOAUT MaKCHMalbHAs OIIO-
pa Ha KOHTEKCT, T. €. B)XHBIM NPEUMYIIECTBOM
KOpITyca TEKCTOB SBIISETCS TO, YTO SI3BIKOBBIC
JTAaHHBIE PA3HOTO THIIA HAXOIATCS B KOPILyCE B
CBOGH €CTeCTBEHHOH KOHTEKCTHOH (dopme.
IIpyuemM B paMKax KOPIyCHBIX HCCIIEIOBaHHIMA
KOHTEKCT MOXXET PacCMaTPHUBAaThCA B DPa3HBIX
cmbicnax. Tak E.B. fryHoBa Bblgenser He-
CKOJIBKO YPOBHEH MOHMMaHUS KOHTEKCTA!

1) MUHUMaIBHBIA KOHTEKCT, B KOTOPOM
pean3yIoTcsl JTeKCHIeckne M MOp(hoIIoro-cuH-
TAKCHYECKUE SIBICHUS;

2) TEKCTOBBIM KOHTEKCT, BKIIIOYAIOIINHA B
ce0st (parMeHTHl TEKCTa BIUIOTH IO TEKCTa Iie-
JIUKOM;

3) KOHTEKCT, MPEANOJararolui y4eT TeK-
CTOB OIPENeICHHOTO Tuma (3aAaHHOTO (YyHK-
UOHAIBHOTO CTHJIS, OTOOpaHOH KOJIEKIMH
TEKCTOB U T. 1.) [7].

VIMeHHO JNHMHIBUCTUYECKUI KOPIYC TEKCTOB
JTaeT BO3MOYKHOCTh M3y4aTh JIEKCHUECKYIO cOUe-
TaCMOCTb, WJIN SABJICHHUC KOJ'IJ'IOKaHI/Iﬁ B KOHTCKCTE.

TepMuH KOJUTOKAIMS 3aHUMAET OJHO W3 Be-
IyIIAX MECT B COBPEMEHHOM JUHIBUCTHKE. B
IIMPOKOM CMBICIIE KOJIJIOKAIUA — 3TO COUeTaHHue
JIBYX WIH 0ojiee CIIOB, UMEIONINX TEHACHIHIO K
COBMECTHOI BcTpeuaeMocTH. B coBpeMeHHOit
JUHTBUCTUKE CYIIECTBYIOT Pa3JMYHBIE OTpEJIe-
JICHUS TIOHATHA «KOJIIOKALIUA». BonsmuHCTBO
OTIpeIeTICHUI CTPOUTCS Ha SIBIICHUU CEMaHTHKO-

rpaMMaTHIeCKOM B3aUMOO00YCIIOBICHHOCTH
3JIEMEHTOB CJIOBOcoueTanus [7].
TepMuH  «KOJUIOKAIMs»  BIEPBBIE  OBLI

ynotpebinen Y. @aynepom B pyHAaMEHTAIbHOM
tpyne “English Grammar” (1857) npu uzyue-
HUW BHYTPEHHEW CTPYKTYphl Ipynnsl cioB. B
PYCCKOSI3bIYHONW HAy4YHOH JHUTEpaType OH MOsi-
BUJICS B CJIOBAape JIMHI'BUCTHYECKHX TEPMUHOB
0.C. AXMaHOBOM, KOTOpasi OMpEIesieT KOJIO-
Kallil KakK <JIeKCHKO-(ppaseonornyeckyro ooy-
CJIOBJIEHHYIO COYETAaEMOCTh CJOB B PEUYd JUIS
peanmzanuu ux noiucemun» [8]. E.I'. bopucosa
MpHU3HAET KOJJIOKanuel HecBOOOAHOE HEWAMO-
MaTHYECKOE CIOBOCOYETAHUE, B KOTOPOM CBO-
00HBIN KOMITOHEHT HE MEHSIET CBOETO CMBICIA,
a CMBICT HECBOOOJHOTO OTJIMYAeTCs OT TOTO,
KOTOPBIM peain3yercsi B CBOOOAHBIX CJIOBOCO-
yeTtaHusx [9].

Ms1 onmpaeMcs Ha OTNpeneleHne KOJUIOKa-
uuu, npeanoxeHHoe A.H. bapaHoBeiM u
J.0. J1oOpOBOIBCKUM: «3TO CIA0OUIUOMATHY-
Hble (Qpa3eoyoru3Mbl MPEUMYILIECTBEHHO CO
CTPYKTYpOH CIIOBOCOYETaHMs, B KOTOPBIX Ce-

MaHTHYECKU TJIaBHBIA KOMITOHEHT (0a3a) ymoT-
pebiieH B CBOEM NPSMOM 3HAYCHHUH, a COUYCTAC-
MOCTh CO BCIIOMOTATEeIFHBIM KOMIIOHEHTOM
(KOJUTOKATOpOM) MOXKET OBITH 3a/laHa B TEPMH-
HaX CEMaHTUYECKOTro KJiacca, HO BBIOOp KOH-
KPETHOTO CJI0OBa mpeaonpesneneH yzycom» [10].
CnoBO, KOTOpPOE COXpaHseT CBOE 3Ha4YeHHE, Ha-
3BIBAETCS KJIFOUEBBIM, WM CBOOOIHBIM KOMIIO-
HEHTOM: CJIOBO to make impact on, CJIOBO
scenery B codetanmnu beautiful scenery. Cnoso,
BEIOOP KOTOPOTO OTpenessieTcs Tpaauliue, 3a-
BUCHUT OT KJIIOYCBOT'O KOMITOHCHTA, Ha3bIBACTCSI
HecBOOOJHBIM KOMIIOHEHTOM. Bce HecBoOomHOE
COUYeTaHWE OJHKHO XPAaHUTHCS B IMaMATH (B CIIO-
Bape) [11]. M.A. Menpuyk yTBepXKJaeT, 4TO
«IOJI COYETACMOCTBIO SI3BIKOBOWM €IMHUIIBI I10-
HUMAETCS YUCII0 JPYTUX JJIEMEHTOB, C Ka)IbIM
13 KOTOPBIX JIAHHBIN 3JIEMEHT MOKET BCTYIaTh B
omnpeneneHHoe oTHomeHue» [12].

B Hacrosmiee BpeMsi TEpMHUH KOJUIOKAITUS
IIMPOKO KCIIONB3YETCS B KOPITYCHON JIMHTBHC-
THKE, TJI¢ TIOHATHE KOJUIOKAIUU COCPIKATEIBHO
YOPOIAeTcsi MO0 CPaBHEHUIO C TPaIUIIMOHHON
nuHrBucTUKod. Takol moaxon wucciaegoBaTenu
Ha3bIBaIOT cratuctudeckuM [3]. Kommokanuu B
KOPITYCHOW JIMHTBUCTUKE ONPEICIISAIOT KaK CTa-
TUCTUYECKH YCTOMUYMBHIE ClIoBOcodeTaHus. [Ipu
3TOM TaKO€ CTATHCTHYECKH YCTOWYMBOE CoUe-
TaHUE MOXET OBbITh Kak (pa3eosornu3upoBaH-
HBIM, TaKk ¥ cBOOOmHBIM. Heobxomumo orme-
TUTh, YTO KOJUTOKAIUS HE UJIEHTHYHA (hpa3eosio-
TU3MY, T. K. MO MOCJEAHAM TPAJIMIIUOHHO IO-
HUMaeTcs uauoMa. Kosutoxkamuu e OOBIYHO
o0pa3yroTcst B Tpollecce M3MEHEHWs 3HAYeHHH
CJIOB B PE3yJIbTaTe IIEPEOCMBICICHHS OTAEIb-
HBIX KOMIIOHEHTOB coueTaHus. [JlaBHas 0cCo-
OCHHOCTh KOJUTOKAIIMH — 3TO COXpPaHEHHE JIeK-
CHYECKOT0 3HAYCHHSI OJTHUM U3 €€ KOMIIOHEHTOB
MPH YCTOWYMBOCTH CJIOBOCOYETAHUS B IEJIIOM U
OTCYTCTBHE WIIM OCJIa0JICHUE 3Ha4YeHwsl o0Opas-
HOCTH Y SMOIIMOHAIBHO OLEHOYHON Harpy3KH.

BaxHoCTh M3yueHHUs] KOJUIEKIUA HE BbI3bI-
BacT COMHEHHUS, T.K. OHH HPUCYTCTBYIOT BO
BCEX SI3BIKAX W IMPEICTABIAIOT TIABHYH OCO-
OeHHOCTh s3blKa. «Koyutokanusi yTOYHSET H
KOHKPETH3UPYET 3HAYCHHE CJIOB, KOTOPBIC €e
00pa3yroT, TOYHOE 3HAYCHHUE B JIFOOOM KOHTEK-
cTe 00YyCIIOBIICHO OKPYKEHHUEM JIAaHHOTO CJI0BA —
€ro pacIpoCTpaHUTENIEM, WU KOJUIOKATaMH,
KOTOpBIC OOBEIMHEHBI BOKPYT HETO U 00pa3yroT
kosutokarui. OObeIWHEHHE CIIOB B KOJUIOKA-
LU0 sABjsIeTcs (yHIAMEHTAIbHBIM JIJISI BCETO
SI3BIKOBOTO MICTIONB30BaHUS» [2].
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Kak yxe OBUIO OTMEUYEHO paHee, KOpIIyC
TEKCTOB TMPEACTABISACT HEOTPAHUUYCHHBIE BO3-
MO>XHOCTH JJII U3yYEHHS U BBIABICHHS KOJUIO-
Kauuil. bosibiive HanMOHATBHBIE KOpIlyca, Ta-
KM€ KaK IIOCTOSIHHO MonoiHstouiics bank anr-
JUUCKOTO S3bIKa WM BpUTaHCKUN HallMOHAIb-
HBIIl KOpITyC COCTaBJSIOTCA IO BO3MOKHOCTH
MaKCUMAJIBHO OOJBIIUMU C IICNIBI0 OTPaXKCHHS
COCTOSTHUSI 513bIKa. YTO CKOJILKO-HUOY/h 3HAYa-
OIME CTATHUCTHYECKHE [aHHbIE U PE3YJbTaThbl
MOJKHO TIOJTYyYaTh TOJBKO Ha JOCTATOYHO OOJB-
moM o0beMe MaTepuasa. B ocoOeHHOCTH 3TO
YTBEP>KIICHUE CIPABEAJIMBO B OTHOLICHUU BBI-
SIBIICHHSI KOJUTOKauMid. [l u3ydeHus KOJloKa-
Ui 3QQGEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM SIBJISCTCS
KoHKopAaHc. KoHKOpaHC — 3TO CTPOKH TEKCTa
33JaHHON JUIMHBI, [TOKa3bIBAIOIINE HCIOIb30BA-
HUE ClI0OBa B KOHTEKcTe. Kpome Toro, B Kopiryc-
HOM JTUHTBUCTHKE CYIIECCTBYET HECKOJIBKO CIIO-
co0OB U BBIYHCICHHS] CTEIEHH CBI3HOCTH
yactell koyutokauu. OTHON U3 TaKUX MEp CUu-
taeTcsa MI, T. e. KO3(pHUIMEHT B3aMMHOMN 3aBHU-
CHUMOCTH. DTOT TIOKa3aTelb OTPAXKaeT T. H. TPH-
TSOKEHHUE MEXOY JBYMsI CIOBAMM, WM BEPOAT-
HOCTH TOTO, YTO €CJIK OJTHO CJIOBO TOSIBIISIETCS B
CTPOKE, CJIOBO, COCTaBJIAIOIIEe C HUM KOJJIOKa-
U0, TIOSIBUTCS B OJIMKaiIell OKpECTHOCTH UC-
komoro cioBa. Koprmyc bank aHrmmickoro s3bl-
Ka u bputanckuil HaMOHAIBHBINA KOpIyC pac-
MOJIAraeT UHCTPYMEHTAMU MO/ICYEeTa IOKa3aTes
B3anMHOU mH(popMaruu (M), KOTOPBI MOXKET
OBITh KaK TOJOXHUTEIbHBIM, TaK U OTPHUIATEIIb-
HbIM. Uem BBl TIOKAa3aTeNnb, TEM CHJIbHEE B3a-
UMHOE MpUTSDKeHUe ciaoB. Eciu 3HaueHue
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MI > 1, To naHHOE COuYeTaHHWE SABISIECTCS CTATH-
CTUYCCKH 3HAYMMBIM, a €CIIH IPUMEPHO PABHO
0, To coBa BCTpEUarOTCs B Mape KpalHe PeiKo
U MOTYT CYHUTAThCSA CIIYYalHBIMH COYETaHHUEM
[13].

B Hamiem citydae 1enbio SIBJISZIOCH U3YyYUTh
KOJUIEKIIUU CIIOBa time Ha OCHOBe bpurtaHckoro
HAI[MOHAIBHOTO KOPIyCa U PacHpele/IUTh KOJl-
JIOKAIIWH 110 CTeNeHu ycroiunBocTr. Ecnu mepa
MI > 3, KoJTOKaIusi CYUTAeTCS BBICOKOYCTOM-
YUBOM, ecid > 1, TO MPOCTO YCTOHYMBOH, eciu
~ 0, To cydaiinol. [IpencraBieHHbIe B KOpIyce
JIAaHHbIC PACTIOJAraloTCs B MOpsAKE yOBIBaHUS
YaCTOTHOCTH YIOTpeOIeHuSI.

AHanu3 naHHBIX Kopryca (puc. 1) mokassi-
BaeT, YTO HauboJiee YacTo YINOTPeOUTEIbHBIMU
SIBIISTIOTCSL COYETAaHUS CYIIECTBUTENHLHOTO time C
MOPSJIKOBBIM YUCIUTEIbHBIM first, a Takxke
nmpuiarateibHBIMHM same, some, long u ap. B To
JKe BpeMsl K HanboJiee yCTOMYUBBIM COUYETaHUSIM
MOKHO OTHECTH coueTaHusi same time, first
time, long time, every time, T. K. uX K03 puIH-
€HT B3aWMHOH BCTPEYaEMOCTH 3HAYUTEIHHO
BEIIIIE.

Ha puc. 2-3 mpencrapiieHa COYE€TaeMOCTh
JICKCUYECKOW EIUHMIIBI time C OTACIbHBIMHU
YacTSIMH PE€YH, B YAaCTHOCTH C TJaroJiaMd |
MpHUJiaraTebHBIME. J|aHHBIE TTOMCKA B KOpITyCe
CBHUACTCIILCTBYIOT O TOM, YTO:

1) B coueranuu c riaronamu (time + verb)
JTaHHAs JISKCUYeCKasi €MHUIA WMEEeT BBICOKO-
yCTOMUMBEIE codeTaHUs: spent time, spend
time, time consuming, time wasting, time
allocated;

o I
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Puc. 1. /laaHbIe KOpITyca O COYETACMOCTH JIEKCHICCKON SIUHHIIEI time
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Puc. 3. /lannble KopIryca 0 CO4ETaEMOCTH JIEKCHUECKOH eAMHUIIBI time 110 MoJienu adj + time

2) B COUYETAaHMH C MpWIATaTeIbHBIMU
(adj + time) naHHas JiekcuUecKas eIMHUIIA UMe-
€T BBICOKOYCTOH4YMBBEIE coueTaHus: long time,
short time, spare time, extra time, reasonable
time, extra time;

3) B coYeTaHWH C CYIIECTBUTEIbHBIMHU
(time + noun) maHHAs JEKCUYECKas €IUHUIIA
WMEeT BBICOKOYCTOMUYMBBIE cOYeTaHUs: time
limit, time span, time lap, time warp.

[TomoOHbI aHANMH3 COYETAEMOCTH JICKCHYe-
CKHX €IMHUI] MOYKHO MPOBECTH ISl BCEX YacTei
pedu, Kak TIaBHBIX, TaK U CIIyKeOHbIX. [IpuBe-
JICHHBIE TPUMEpPBI TIOKa3bIBAIOT 3(PHEKTUBHYIO

BO3MOHOCTh HCIIOJIb30BaHHA  JIMHITBUCTHUYC-
CKHX KOPITYCOB U CTATUCTUYCCKOI0 METOJAa I
BBIACIICHUA yCTOfI‘IPIBLIX COYCTAHUH.
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COLLOCATIONS STUDY BASED ON THE TEXT CORPORA

Tatyana Yurevna PAVELEVA, Lipetsk State Pedagogical University, Lipetsk, Russian Federation, Candidate of Peda-
gogy, Associate Professor, Linguistics and Intercultural Communication Department, e-mail: tatianapavelieva@live.com

The problem of extracting and studying collocations on the basis of linguistic corpora is considered. Such concepts of
corpus linguistics as representativeness and the corpus volume, corpus manager (Concordance) and text corpora peculiarities
are studied. The examples of definitions of collocations are given from the point of view of traditional and corpus linguistics.
The definition of collocation as statistically stable combinations of lexical units is especially underlined. Different approaches
to the definition of context as a base of studying collocation are examined. Such advantages of using text corpora in the lin-
guistic studies as comprehensiveness and relevance of textual information are studied as well as the special statistic methods
of processing information. This method is called MI (mutual information) and it compares dependent context-related fre-
quencies with independent ones and allows single out all possible collocations. The examples of extracting collocation of the
word time are set.
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